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बायबल धीराबद्दल काय सांगते? — जगून दाखवणे · स्ट्राँ  गच्या क्रमांकांसह
KJV शास्त्रवचने

ते आचरणात आणणे · देवासोबत चालणे — रांगणे, चालणे, धावणे, पूर्ण  करणे
धीर — मूलभूत बायबलसंबंधी सिद्धांत

उद्घाटनाचा शब्द

धीर्य ही सर्वप्रथम एक चालणे  आहे , त्याहून अधिक काहीही होण्याआधी. एखादे  मूल एका दिवसात चालत नाही: प्रथम तो आपल्या हातांवर आणि
गुडघ्यांवर रांगतो; मग त्याचे  वडील त्याला हातांनी धरून, एक एक पाऊल टाकत चालायला शिकवतात; मग तो एकटाच चालतो; मग तो मोठा होतो,
आणि धावतो. आणि जो चांगले  धावतो तो शर्यत धावतो, आणि त्या शर्यतीला अंत असतो, आणि अंती एक मुकु ट असतो. धीर्य असेच आहे . ग्रीक
शब्द आहे  हुपोमोने  (G5281, patience) — स्ट्राँ  ग्ज म्हणतात, आनंदी (किंवा आशायुक्त) सहनशीलता, स्थिरता — आणि तो दोन शब्दांपासून
बनलेला आहे , G5259, खाली, आणि G3306, राहणे : खाली राहणे . त्याला एक सोबती आहे , मक्रोथुमिया (G3115, longsuffering) —
दीर्घ आत्म्याचे , रागावण्यास मंद. हिब्रू भाषेत वाट पाहण्याला कावाह (H6960, wait) म्हणतात — स्ट्राँ  ग्ज म्हणतात, एकत्र बांधणे , जसे
पिळलेली दोरी — वाट पाहणारा आत्मा दे वाशी दोरीसारखा बांधलेला असतो; आणि धीर्यवान व्यक्ती आहे  आरेख (H750, patient) — दीर्घ:
दीर्घ आत्म्याचा, आणि रागावण्यास मंद. हा अभ्यास धीर्याला एका व्यक्तीच्या संपूर्ण प्रवासातून घेऊन जातो: जेव्हा तो फक्त रांगू शकतो तेव्हा त्याला
ते  कसे  सापडते ; एकदा ते  त्याच्याजवळ आल्यावर तो त्यात कसा चालतो; त्याच्यासमोर ठे वलेली शर्यत तो धीर्याने  कशी धावतो, आणि देवाच्या
सैन्यातील एका सै निकाप्रमाणे  ती कशी अर्पण करतो; आणि अंती तो रे षा कशी ओलांडतो, जिथे  वचन प्राप्त होते , मुकु ट घट्ट धरला जातो, आणि
आपल्या दे वाचे  वचन सर्वकाळ टिकते . त्याचा शोध घ्या.

या अभ्यासात उत्तर दिलेले  तीन प्रश्न:

1. संयम कोठे  सापडतो, आणि एखादी व्यक्ती त्याप्रत प्रथम कशी पोहोचते?

2. एखाद्या व्यक्तीने संयम प्राप्त झाल्यावर त्याचे काय करावे आणि तो दैनंदिन जीवनात कसा जगवला जातो?

3. शर्यत कशी संपते — अंतिम रेषेवर धीराला काय मिळते, आणि सर्वकाळ काय टिकते?

ग्रीक मुख्य शब्द

“सहनशीलता” — G5281 hupomone — आनंदी (किंवा आशायुक्त) सहनशीलता, स्थिरता
आपल्यापुढे  मांडलेली शर्यत आपण धीराने  धावावी

“दीर्घ सहनशीलता” — G3115 makrothumia — सहनशीलता, सहिष्णुता, धैर्य
प्रे माने  एकमेकांना सहन करून, सहनशीलतेने

के ले णे टि णे धी ने णे भो णे



“सहन के ले” — G5278 hupomeno — सहन करणे , टिकू न राहणे , धीराने  सहन करणे , दुःख भोगणे
त्याने  वधस्तंभ सहन के ला, अपमानाची पर्वा न करता

“सिद्ध करते” — G2716 katergazomai — पूर्णपणे  कार्य करणे , साध्य करणे , पार पाडणे
त्रासामुळे  धीर उत्पन्न होतो

“प्रयत्न करणे” — G1383 dokimion — परीक्षा, संकट, कसोटी
तुमच्या विश्वासाची परीक्षा धीर्य उत्पन्न करते

“शर्य त” — G73 agon — संघर्ष, वादविवाद, भांडण, शर्यत
आपल्यापुढे  मांडलेली धावाशर्यत धीराने  धावावी

“वाद्ये” — G3696 hoplon — शस्त्र, साधन, हत्यार
तुमचे  अवयव देवासाठी नीतिमत्त्वाची आयुधे

“ठे वा” — G5083 tereo — धरून ठे वणे , घट्ट धरणे , राखणे , जपणे
तू माझ्या धीराचे  वचन राखले  आहेस

“राहतो” — G3306 meno — सहन करणे , टिकू न राहणे , कायम राहणे , चालू  राहणे
देवाची इच्छा जो पूर्ण करतो तो सर्वकाळ राहतो

(माझे  व्यक्तिगत विचार — हे  दोन शब्द कसे  बनले  आहेत ते  पाहा. स्ट्राँ  गच्या मते  hupomone (G5281, patience) दोन शब्दांवर आधारित आहे  — G5259, खाली,
आणि G3306, टिकू न राहणे  — म्हणजे  खाली टिकू न राहणे : सहनशील व्यक्ती काम पूर्ण होईपर्यंत त्या भाराखाली टिकू न राहतो. आणि makrothumia (G3115,
longsuffering) G3117, दीर्घ, आणि G2372, क्रोध, यांवर आधारित आहे  — क्रोधाआधी दीर्घकाळ: सहनशील व्यक्ती आत्म्याने  दीर्घ असतो, आणि तो लवकर रागावत
नाही. पहिला भार वाहतो; दुसरा एक काळ सहन करतो. आणि दोन्हींचे  भाषांतर patience असे  के ले  जाते : इब्री लोकांस पत्र 12:1 मध्ये  आपण patience (G5281) सह
धावतो, आणि इब्री लोकांस पत्र 6:12 मध्ये  आपण विश्वास व patience (G3115) द्वारे  वतन मिळवतो — शर्यतीला खाली टिकू न राहणे  आवश्यक आहे , आणि वचनाला
दीर्घ आत्मा आवश्यक आहे . एका ओळीत दोन्ही एकत्र आले  आहेत — सर्व सहनशीलता आणि सहनक्षमता आनंदाने  (कलस्सैकरांस पत्र 1:11).)

हिब्रू मुख्य शब्द

“प्रतीक्षा करा” — H6960 qavah — एकत्र बांधणे  (जसे  वळवून); अपेक्षा करणे , वाट पाहणे
जे  परमेश्वराची आस पाहतात ते  आपले  सामर्थ्य नवे  करून घेतील

“धीर धरणारा” — H750 arek — दीर्घ; सहनशील, धीर धरणारा, रागाला हळू
आत्म्याने  धीर धरणारा हा आत्म्याने  गर्विष्ठ असणाऱ्यापेक्षा उत्तम आहे

“प्रतीक्षा करा” — H2442 chakah — प्रतीक्षा करणे , थांबणे , आतुरतेने  वाट पाहणे
जे  सर्व त्याची वाट पाहतात ते  धन्य आहेत

“अपेक्षा” — H8615 tiqvah — दोरी; अपेक्षा, आशा
तुमची अपेक्षा तोडली जाणार नाही

“विश्वास” — H3176 yachal — आशा करणे , वाट पाहणे , विश्वास ठे वणे , थांबणे
जरी त्याने  माझा वध के ला, तरी मी त्याच्यावर विश्वास ठे वीन

(माझे  वैयक्तिक विचार — कावाह (H6960, वाट पाहणे) याचा स्ट्रॉं गचा अर्थ आहे  एकत्र बांधणे , जसे  अनेक पदरांपासून वळलेली दोरी; आणि तिची कन्या आहे  तिकवाह
(H8615, अपेक्षा) — शब्दशः दोरी, आणि म्हणून, आशा. शास्त्रातील वाट पाहणे  म्हणजे  रिकामे  बसणे  नव्हे ; ते  आत्म्याला दे वाशी बांधणे  आहे , जोपर्यंत वाट पाहणे  स्वतःच
अशी दोरी बनत नाही जी धरून ठे वते : तुझी अपेक्षा तोडली जाणार नाही (नीतिसूत्रे  23:18). आणि आरेख (H750, धीराचा) याचा साधा अर्थ आहे  लांब — आत्म्याने  लांब,
रागाला मंद; तोच शब्द परमेश्वराच्या स्वतःच्या नावात येतो, जेव्हा तो स्वतःला दयाळू व कृ पाळू, दीर्घक्रोधी म्हणतो (निर्गम 34:6). धीर धरणारी व्यक्ती आपल्या पित्याचे  स्वरूप
धारण करते .)

I. रांगणे — ते कसे शोधावे

(माझे  वैयक्तिक विचार — प्रत्येक चालणे  खालू नच सुरू होते , आणि सहनशीलतेमध्ये  कोणीही पूर्ण वाढ होऊन जन्माला येत नाही. ती प्रथम सापडलीच पाहिजे ; आणि हे
साक्षीदार दाखवतात कु ठे : ती पवित्र शास्त्रांमध्ये  सापडते , ती सहनशीलतेच्या दे वाकडून दिली जाते , आणि ती तुमच्या विश्वासाच्या परीक्षणाद्वारे  तुमच्यामध्ये  कार्यान्वित के ली
जाते . एक तान्हे  मूल धावू शकत नाही; तो रडू  शकतो, आणि तो उचलले  जाण्याची वाट पाहू शकतो. तिथूनच सुरुवात करा. आणि सर्वांहून अधिक हे  लक्षात घ्या: तुम्ही दे वाची वाट
पाहण्याआधीच, दे वाने  तुमची वाट पाहिली होती.)

A. रोमकरांस पत्र 15:4 कारण ज्या गोष्टी पूर्वी लिहिण्यात आल्या त्या आपल्या शिक्षणासाठी लिहिण्यात आल्या; म्हणजे  आपण धीराने  व
शास्त्रले खाकडून मिळणार्‍या उत्तेजनाने  आशा धरावी. [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
जितकी काही गोष्टी पूर्वी लिहिलेल्या होत्या त्या आपल्या शिक्षणासाठी लिहिलेल्या होत्या → धीराने आणि शास्त्रलेखांच्या सांत्वनाने = आशा.

(माझे  वैयक्तिक विचार — संयम इथे  सापडतो: शास्त्रवचनांमध्ये . फार पूर्वी लिहिलेल्या गोष्टी तुमच्या शिक्षणासाठी लिहिल्या गेल्या होत्या; संयम शास्त्रवचनांतूनच येतो — तो
तुम्हाला त्या पुस्तकात सापडेल, तुमच्या आधी तिथे  वाट पाहणाऱ्यांमध्ये . मूल जसे  आपल्या वडिलांचे  दार उघडते , तसेच ते  उघडा.)

रो रां जो धी त्ते दे तो तो दे से दे वो की ही ख्रि ये णे मे शी चे वे



B. रोमकरांस पत्र 15:5 आता, जो धीर व उत्तेजन देतो तो दे व तुम्हास असे  दे वो की तुम्ही ख्रिस्त येशूप्रमाणे  एकमेकांशी एकमनाचे  व्हावे ;
[G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
धीराचा आणि सांत्वनाचा देव → ख्रिस्त येशूप्रमाणे तुम्हाला एकमेकांशी एकमनाचे होण्याची कृ पा देवो.

(माझे  वैयक्तिक विचार — नावाकडे  लक्ष द्या: धीराचा दे व. शास्त्रवचने  ते  धारण करतात, पण देव ते  देतो; हे  पुस्तक म्हणजे  नम्र जनांपर्यंत पोहोचणारा त्याचा हात आहे . ज्याने
बाळाला घडवले  तोच बाळाला शिकवतो: दात्याकडूनच ती देणगी मागा.)

C. याकोबाचे पत्र 1:2 माझ्या बंधूंनो, ज्या ज्या वेळी तुमच्यावर निरनिराळया परीक्षा येतात तेव्हा तुम्ही आनंदच माना. [G3986 peirasmos ⚑]
माझ्या बंधूंनो → ज्या ज्या वेळी तुमच्यावर निरनिराळया परीक्षा येतात तेव्हा तुम्ही आनंदच माना.

D. याकोबाचे पत्र 1:3 तुम्हास माहीत आहे  की, तुमच्या विश्वासाच्या परीक्षेमुळे  सहनशीलता निर्माण होते . [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
तुमच्या विश्वासाची कसोटी = धीर उत्पन्न करते.

E. याकोबाचे पत्र 1:4 आणि त्या सहनशीलतेला आपले  कार्य पूर्ण करू द्या. यासाठी की तुम्ही प्रौढ, परिपूर्ण व कोणत्याही बाबतीत कमतरता नसलेले  असे
पूर्ण व्हावे . [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
आणि त्या सहनशीलतेला आपले  कार्य पूर्ण  करू द्या → यासाठी की तुम्ही प्रौढ, परिपूर्ण  व कोणत्याही बाबतीत कमतरता नसलेले  असे पूर्ण  व्हावे.

(माझे  वैयक्तिक विचार — पाहा संयम बाळाकडे  कसा येतो: तो कार्यान्वित के ला जातो. dokimion (G1383, परीक्षा घेणे) ही एक परीक्षा आहे , ज्याप्रमाणे  धातूची परीक्षा
घेतली जाते ; आणि katergazomai (G2716, कार्य करतात) याचा अर्थ आहे  पूर्णपणे  कार्य करणे , साध्य करणे . परीक्षा तुम्हाला तोडण्यासाठी पाठवली जात नाही; ती
तुमच्यामध्ये  संयमाचे  कार्य आहे . आणि holokleros (G3648, संपूर्ण) याचा अर्थ प्रत्येक भागात परिपूर्ण असणे  — त्याला पूर्ण होऊ द्या, आणि तुमच्यामध्ये  कोणत्याही
भागाची उणीव राहणार नाही.)

F. पेत्राचे दुसरे  पत्र 1:5-6 ह्याच्या कारणास्तव तुम्ही होईल तितका प्रयत्न करून आपल्या विश्वासात सात्विकतेची, सात्विकतेत ज्ञानाची
[G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) ज्ञानात इं द्रियदमनाची, इं द्रियदमनात सहनशीलता आणि सहनशीलतेला सुभक्ती
सर्व प्रयत्न करून, जोडा → इंद्रियदमनास सहनशीलता + सहनशीलतेस सुभक्ती.

(माझे  वैयक्तिक विचार — धीर हा एकटाच दिला जात नाही; तो जोडला जातो, क्रमाने , ज्याप्रमाणे  मूल सांधा-सांध्याने  वाढते . वर जाण्याच्या मार्गात तो आत्मसंयमानंतर आणि
सुभक्तीच्या आधी उभा असतो; त्यातील एकही पायरी तुम्ही वगळू शकत नाही.)

G. लूक 8:15 पण चांगल्या जमिनीत पडणारे  बी हे  असे  आहेत, की ते  वचन ऐकू न ते  भल्या व चांगल्या अंतःकरणात घट्ट धरून ठे वतात आणि धीराने  पीक
देत जातात. [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑] [G2722 katecho ⚑]
एक प्रामाणिक आणि चांगले  हृदय + वचन ऐकू न, ते धरून ठेवणे → धीराने फळ देणे.

(माझे  वैयक्तिक विचार — वचन ऐकण्याने  सापडते , पण ते  धीराने  धरून ठे वले  जाते . katecho (G2722, धरून ठे वणे) हा स्ट्राँ  गचा शब्द आहे  घट्ट धरून ठे वणे , खाली दाबून
धरणे . जे  बाळ वाढू  इच्छिते  त्याने  जे  ऐकले  आहे  ते  धरून ठे वले च पाहिजे ; आणि फळ त्याच घटके ला येत नाही — ते  धीराने  येते .)

H. यशया 30:18 तरीही परमेश्वर तुमच्यावर दया करावी म्हणून वाट पाहील. तुम्हावर दया दाखवावी म्हणून तो उं चावला जाईल, कारण परमेश्वर न्यायाचा
देव आहे , जे  सर्व त्याची वाट पाहतात ते  आशीर्वादीत आहेत. [H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]
परमेश्वर वाट पाहतो, यासाठी की तो तुमच्यावर कृ पा करावी → जे सर्व त्याची वाट पाहतात ते धन्य होत.

I. यशया 64:4 तर जो त्याची आशा धरतो त्याच्यासाठी जे  त्याने  तयार के ले  आहे , ते  प्राचीन काळापासून कोणीही ऐकलेले  किंवा समजले  नाही, हे  दे वा
तुझ्याशिवाय कोण्याच्या डोळ्याने  ते  पाहिले  नाही. [H2442 chakah ⚑]
हे देवा, तुझ्याशिवाय → जो त्याची वाट पाहतो त्याच्यासाठी त्याने काय तयार के ले  आहे, हे कोणत्याही डोळ्याने पाहिले  नाही.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — या दोघांना एकत्र ठे वा, कारण प्रतीक्षा-शब्द एकच शब्द आहे , चाखाह (H2442, प्रतीक्षा) — चिन्हे  पाहा. परमेश्वर प्रतीक्षा करतो, यासाठी की तो
तुझ्यावर कृ पा करू शके ल; आणि त्याने  त्याची प्रतीक्षा करणाऱ्यासाठी काहीतरी तयार के ले  आहे . बाळाने  आपल्या पित्याची प्रतीक्षा करण्यापूर्वी, पित्याने  बाळाची प्रतीक्षा के ली.
ज्याने  आधीच तुझ्यावर धीर दाखवला आहे , त्याच्याकडूनच तू धीर शिकतोस.)

J. स्तोत्रसंहिता 40:1 मी धीर धरून परमेश्वराची वाट पाहिली, त्याने  माझे  रडणे  ऐकले  आणि माझ्याकडे  आपला कान लावला. [H5186 natah ⚑]
[H6960 qavah ⚑]
मी धीर धरून परमेश्वराची वाट पाहिली → त्याने माझे रडणे ऐकले  आणि माझ्याकडे आपला कान लावला.

(माझे  वैयक्तिक विचार — ज्या भाषेत ते  प्रथम लिहिले  गेले , त्यात हा शब्द दुहेरी येतो — वाट पाहण्यात मी वाट पाहिली — qavah (H6960, वाट पाहणे) वर qavah.
बाळाजवळ रडण्याशिवाय दुसरी कोणतीही शक्ती नसते ; आणि परमेश्वर झुकला — natah (H5186, झुकणे) याचा स्ट्राँ  ग्जमधील अर्थ आहे  पसरवणे , नमन करणे  — तो
लीन झालेल्याकडे  झुकतो, ज्याप्रमाणे  एक पिता जमिनीवरील मुलाकडे  वाकतो. वाट पहा, आणि आरोळी कर: तो ऐकतो.)

K. विलापगीत 3:25 जे  परमेश्वराची वाट पाहतात व जो जीव त्यास शोधतो, त्याला परमेश्वर चांगला आहे . [H6960 qavah ⚑]
जे परमेश्वराची वाट पाहतात व जो जीव त्यास शोधतो + त्याला परमेश्वर चांगला आहे.

L. विलापगीत 3:26 परमेश्वरापासून येणाऱ्या तारणाची मुकाट्याने  वाट पाहणे  हे  चांगले  आहे . [H1748 duwmam ⚑]
ते चांगले  आहे → परमेश्वराच्या तारणाची आशा धरणे आणि शांतपणे वाट पाहणे दोन्ही.

M. विलापगीत 3:27 पुरूषाने  आपल्या तरूणपणांत जू वाहावे  हे  त्यास फार चांगले  आहे . [H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]



माणसाने आपल्या तारुण्यात जू वाहावे हे त्याच्याकरिता चांगले  आहे.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — तीन "चांगले" एका ठिकाणी एकत्र उभे  आहेत: परमेश्वर त्यांच्यासाठी चांगला आहे  जे  वाट पाहतात; आशा धरून शांतपणे  वाट पाहणे  चांगले  आहे ;
आपल्या तारुण्यात योक (जुंपण) वाहणे  चांगले  आहे . दूमाम (H1748, शांतपणे  वाट पाहणे) हे  स्ट्रॉं ग्जचे  स्थिर, मौन असे  आहे  — शांत वाट पाहणे  ही स्थिर वाट पाहणी आहे ,
तक्रार करणारी नाही. आणि योक लहान वयातच ठे वला जातो: लहानपणी शिकलेली सहनशीलता हलके पणाने  वाहिली जाते . खालू न सुरुवात करा, लहानपणापासून सुरुवात
करा, आणि सुरुवात करा; नंतर आपल्या पायांवर उभे  राहा, आणि चालत जा.)

II. चालणे — जेव्हा ते तुझ्याजवळ असते तेव्हा त्याचे काय करावे
(माझे  वैयक्तिक विचार — बाळ आता पायांवर उभे  आहे ; आता चालण्याची पाळी आहे . सहनशीलता ही पेटीत ठे वण्याची वस्तू नाही; ती परिधान करण्याचा एक झगा आहे ,
आणि दिवसागणिक, माणसांमध्ये  चालण्याचा एक मार्ग आहे . साक्षींमध्ये  या टप्प्याची दोन कामे  लक्षात घ्या: तुमच्या आत्म्याला तिच्याद्वारे  प्राप्त करा, आणि ती प्रत्येकाकडे
परिधान करा — कारण सहनशीलतेचा मार्ग सहविश्वासू बांधवांमध्ये  आणि जे  तुमची परीक्षा घेतात त्यांच्यामध्ये  चालला जातो.)

A. लूक 21:19 तुम्ही आपल्या धीराने  आपले  जीव मिळवून घ्याल. [G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
तुमच्या धीराने → तुम्ही आपले  जीव प्राप्त कराल.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — ktaomai (G2932, possess) हे  मिळवणे , संपादन करणे , स्वतःचे  करणे  यासाठीचे  Strong's आहे . मनुष्याचा स्वतःचा जीव त्याच्या
सहनशीलतेने  धारण के लेला असतो: सहनशीलता गमावली, की जीव जिथे  जायचे  नाही तिथे  वाहून नेला जातो. प्रथम स्वतःचे  घर हातात धरा; नंतर दाराबाहे र पडा.)

B. कलस्सैकरांस पत्र 3:12 तेव्हा तुम्ही दे वाचे  पवित्र व प्रिय असे  निवडलेले  लोक आहात, म्हणून करूणायुक्त हृदय, दया, सौम्यता, लीनता व
सहनशीलता धारण करा. [G3115 makrothumia ⚑] [G1746 enduo ⚑]
देवाचे निवडलेले  म्हणून परिधान करा → ममता + मनाची लीनता + सौम्यता + सहनशीलता.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — एन्ड्युओ (G1746, put on) हे  स्ट्राँ  ग्जचे  वस्त्र परिधान करणे , म्हणजे  ज्याप्रमाणे  कपडा घातला जातो त्याप्रमाणे . दीर्घसहनशीलता ही
निवडलेल्यांच्या वस्त्राचा भाग आहे : ती दररोज परिधान के ली जाते , ज्याप्रमाणे  एखादी व्यक्ती बाहे र जाण्यापूर्वी आपला कोट घालते . वस्त्र परिधान करून चाला.)

C. इफिसकरांस पत्र 4:1 म्हणून मी, जो प्रभूमधील बंदीवान, तो तुम्हास विनंती करतो, दे वाकडून तुम्हास जे  बोलावणे  झालेले  आहे , त्यास योग्य तसे
जगावे . [G4043 peripateo ⚑]
योग्यपणे चाला → ज्या पाचारणाने तुम्हाला पाचारण के ले  आहे त्या पाचारणाला शोभेल असे.

D. इफिसकरांस पत्र 4:2 सर्व नम्रतेने , सौम्यतेने  आणि एकमेकांना सहन करुन प्रे माने  स्वीकारा. [G430 anechomai ⚑]
[G3115 makrothumia ⚑]
सर्व लीनतेने व सौम्यतेने, सहनशीलतेने → प्रीतीने एकमेकांचे सहन करा.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — हेच ते  चालणे  आहे : पाचारणास योग्य असे  चालणे  हे  बहुत सहनशीलतेने  चालले  जाते . आणि anechomai (G430, सहन करणे) हा
Strong's नुसार स्वतःला विरुद्ध टेकू न धरणे , सहन करणे  असा आहे  — एकमेकांना वाहून घेतले  पाहिजे , जसे  एखादा भार वाहिला जातो, आणि तो प्रीतीने  वाहिला जातो. तुझा
बंधू हे  ते  शे त आहे  जिथे  तुझी सहनशीलता चालते .)

E. कलस्सैकरांस पत्र 1:11 आणि तुम्हास सर्व धीर व आनंद देणारी सहनशीलता मिळण्यास त्याच्या गौरवाच्या बळाप्रमाणे  तुम्हास संपूर्ण सामर्थ्य मिळून
तुम्ही समर्थ व्हावे ; [G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
त्याच्या गौरवी सामर्थ्याप्रमाणे सर्व शक्तीने बलवान के ले  जाणे → सर्व धीर व सहनशीलतेसह आनंदाकडे.

(माझे  वैयक्तिक विचार — अभ्यासातील दोन्ही शब्द एकाच ओळीत उभे  आहेत — खुणा पहा: सर्व धीर (G5281) आणि सहनशीलता (G3115) — खाली टिकू न राहणे
आणि दीर्घ आत्मा एकत्र. आणि दोघांसाठीही सामर्थ्य तुमचे  स्वतःचे  नाही, तर त्याचे  गौरवशाली सामर्थ्य आहे ; आणि दोघांचाही शे वट जड चेहरा नाही, तर आनंद आहे .)

F. पौलाचे गलतीकरांस पत्र 5:22 पवित्र आत्म्याच्याद्वारे  निष्पन्न होणारे  फळही आहेत प्रीती, आनंद, शांती, सहनशीलता, ममता, चांगुलपणा, विश्वासूपणा
[G3115 makrothumia ⚑]
आत्म्याचे फळ → प्रीती + आनंद + शांती + सहनशीलता + सौम्यता + चांगुलपणा + विश्वास.

(माझे  वैयक्तिक विचार — सहनशीलता आत्म्याच्या स्वतःच्या झाडावर वाढते . आत्म्याने  चालत जा, आणि जसजसे  तुम्ही चालता तसतसे  फळ येते : ते  हातांनी बनवलेले  नाही; ते
धारण के ले  जाते , जसे  एखादी फांदी फळ धारण करते .)

G. थेस्सलनीकाकरांस पहिले  पत्र 5:14 आता बंधूंनो, आम्ही तुम्हास बोध करतो की, जे  अव्यवस्थीत आहेत त्यांना तुम्ही इशारा द्या, जे  अल्पधीराचे  आहेत
त्यांना धीर द्या, अशक्त आहेत त्यांना आधार द्या; सर्वांबरोबर सहनशील असा. [G3114 makrothumeo ⚑]
जे अव्यवस्थीत आहेत त्यांना तुम्ही इशारा द्या + जे अल्पधीराचे आहेत त्यांना धीर द्या + अशक्त आहेत त्यांना आधार द्या + सर्वांबरोबर सहनशील असा.

H. स्तोत्रसंहिता 37:7 परमेश्वरासमोर स्तब्ध राहा आणि धीराने  त्याची वाट पाहा. जर मनुष्य दुष्ट योजना आखतो, कोणी आपले  वाईट मार्ग सिद्धीस नेतो,
तर काळजी करू नको. [H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]
परमेश्वरामध्ये विसावा घे + त्याची धीराने वाट पाहा → स्वतःला त्रास करून घेऊ नकोस.

(माझे  वैयक्तिक विचार — दामाम (H1826, विश्रांती) ही स्ट्राँ  गची संज्ञा आहे  शांत राहणे , स्तब्ध राहणे  यासाठी: धीराची विश्रांती म्हणजे  शांत मुख. आणि स्तोत्र जाणते  की
वाटेत तुझे  डोळे  काय पाहतील — ज्याचा मार्ग यशस्वी होतो असा मनुष्य, जरी तो नीतिमान नसला तरी. चिंता करू नकोस: धीर दुष्टाच्या समृद्धीजवळून आपले  पाऊल न मोडता
चालत जातो.)

नीति त्रे ये ही तो यो पे णि जो धि तो तो जिं पे हे



I. नीतिसूत्रे  16:32 ज्याला लवकर राग येत नाही तो योद्धापेक्षा, आणि जो आत्म्यावर अधिकार चालवतो तो नगर जिंकऱ्यापेक्षा उत्तम आहे .
[H4910 mashal ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]
ज्याला लवकर राग येत नाही तो योद्धापेक्षा → आणि जो आत्म्यावर अधिकार चालवतो तो नगर जिंकऱ्यापेक्षा उत्तम आहे.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — जगाला बलवान मनुष्य, जो शहरे  जिंकतो, तो महान वाटतो; परं तु वचन धीराच्या मनुष्याला अधिक महान मानते . arek (H750, slow) याचा अर्थ
आहे LONG — रागापूर्वी आत्म्याने  दीर्घ असणे ; आणि mashal (H4910, rules) याचा स्ट्रॉं ग्जमधील अर्थ आहे  राज्य करणे , अधिकार गाजवणे . धीराच्या मनुष्याकडे
आधीच एक राज्य आहे : त्याचा स्वतःचा आत्मा, नियं त्रित.)

J. उपदेशक 7:8 एखाद्या गोष्टीच्या सुरुवातीपेक्षा तिचा शे वट उत्तम आहे . आणि आत्म्यात गर्विष्ठ असलेल्या लोकांपेक्षा आत्म्यात सहनशील असलेला उत्तम
आहे . [H750 arek ⚑]
एखाद्या गोष्टीच्या सुरुवातीपेक्षा तिचा शेवट उत्तम आहे → आणि आत्म्यात गर्विष्ठ असलेल्या लोकांपेक्षा आत्म्यात सहनशील असलेला उत्तम आहे.

(माझे  वैयक्तिक विचार — संयम आणि गर्व हे  एकमेकांच्या विरोधात उभे  आहेत, कारण गर्वाला थांबता येत नाही; त्याला ती गोष्ट आत्ताच हवी असते . पण एखाद्या गोष्टीचा शे वट
अधिक चांगला असतो — आणि आत्म्याने  धीर धरणाराच शे वट पाहतो. हा शब्द धरून ठे वा; अं तिम रे षा तो उलगडून दाखवेल.)

K. याकोबाचे पत्र 5:7 यासाठी बंधूंनो, प्रभूच्या येण्यापर्यंत धीर धरा, लक्षात ठे वा की, शे तकरी आपल्या शे तातील मोलवान पिकाची वाट पाहतो. तो धीराने
त्याची वाट पाहतो. पहिला व शे वटचा पाऊस मिळे पर्यंत वाट पाहतो. [G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑]
[G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
प्रभूच्या येण्यापर्यंत धीर धरा → शेतकरी पृथ्वीच्या मोलवान फळाची वाट पाहतो + त्यासाठी दीर्घकाळ धीर धरतो.

L. याकोबाचे पत्र 5:8 तुम्हीसुद्धा धीराने  वाट पाहिली पाहिजे . तुमचे  अंतःकरण बळकट करा कारण प्रभूचे  दुसरे  आगमन जवळ आले  आहे .
[G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
तुम्हीही धीर धरा + तुमची अंतःकरणे स्थिर करा → प्रभूचे येणे जवळ आले  आहे.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — शे तकरी चालणाऱ्याला शिकवतो. तो वाट पाहतो — ekdechomai (G1551, वाट पाहतो), स्ट्रॉं ग्जनुसार अपेक्षा करणे , शोधणे  — आणि तो
ज्या फळाची वाट पाहतो ते  मोलवान आहे ; कोणीही निरुपयोगी गोष्टीसाठी दीर्घकाळ वाट पाहत नाही. म्हणून सहनशीलतेचा मार्ग हा आगमनाकडे  जाणारा मार्ग आहे : तुम्हीही
सहनशील राहा, कारण प्रभू स्वतः जवळ येत आहे . आणि sterizo (G4741, स्थिर करणे) हे  स्ट्रॉं ग्जनुसार घट्ट बसवणे  आहे  — घट्ट बसवलेले  हृदय मार्गापासून भटकत नाही.
आता कृ तीसाठी सज्ज व्हा; शर्यत तुमच्यापुढे  आहे .)

III. शर्यत धावणे — देवाच्या सैन्यातील शिपायासारखे ते समर्पित करा
(माझे  वैयक्तिक विचार — आता चालणे  शर्यत बनते , आणि शर्यत युद्ध बनते . या टप्प्याचा महान शब्द लक्षात घ्या: शर्यत धीराने  धावली जाते  — आणि शर्यत-शब्द स्वतः,
पहिल्या साक्षीदाराखालील टॅग पहा, G73, स्ट्राँ  गच्या मते  संघर्ष, वाद, झगडा, शर्यत असा आहे : ही शर्यत धावणे  म्हणजेच हे  युद्ध लढणे  होय. दे वाचा धावपटू दे वाचा सै निक आहे :
तो कष्ट सहन करतो, तो अडकत नाही, आणि तो आपल्या शरीराचे  अवयव देवाला अर्पण करतो — आणि तो जी साधने  अर्पण करतो, टॅग पहा, G3696, ती जुन्या भाषेत
युद्धाची शस्त्रे  आहेत.)

A. इब्री लोकांस पत्र 12:1 म्हणून, आपण एवढया मोठया साक्षीरुपी मेघाने  वेढलेले  आहोत म्हणून आपणही सर्व भार व सहज अडवणारे  पाप टाकू न,
आपल्याला नेमून दिलेल्या धावेवरून धीराने  धावावे . [G73 agon ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑]
[G3591 ogkos ⚑] [G3144 martus ⚑]
प्रत्येक भार + जो पाप आपल्याला सहज गुंतवून टाकतो तो दूर करा → आपल्यासमोर ठेवलेली शर्यत धीराने धावा.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — येथे  संपूर्ण अभ्यास पाच शब्दांत उभा आहे : धीराने  शर्यत धावा. धीर हा के वळ मंद माणसाचा गुण नाही; तो धावपटूचे  बळ आहे . आणि धावपटू
हलक्या ओझ्याने  प्रवास करतो — प्रत्येक भार बाजूला ठे वून, जेणेकरून धीर शर्यतीवर खर्च व्हावा, ओझ्यावर नव्हे .)

B. इब्री लोकांस पत्र 12:2 जो आमचे  विश्वासात नेतृत्व करतो आणि पूर्णत्वास नेतो त्या येशूवर आपले  लक्ष के द्रित करू या. जो आनंद त्याच्यासमोर होता
त्यासाठी येशूने  वधस्तंभ सहन के ला होता. वधस्तंभावरील निंदास्पद मरणाला त्याने  तुच्छ मानले  आणि आता त्याने  दे वाच्या राजासनाजवळील उजवीकडे
जागा घेतली आहे . [G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]
आपल्या विश्वासाचा उत्पन्नकर्ता व पूर्ण  करणारा येशू याकडे पाहत असावे → त्याने आपणापुढे ठेवलेल्या आनंदासाठी वधस्तंभ सहन के ला.

C. इब्री लोकांस पत्र 12:3 तुम्ही खचून जाऊ नये  आणि धीर सोडू  नये  म्हणून ज्याने  पापी लोकांचा इतक्या मोठ्या प्रमाणातील विरोध सहन के ला, त्याचा
विचार करा. [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
जो सहन करता झाला त्याचा विचार करा → यासाठी की तुम्ही आपल्या मनात ग्लानी पावून थकू न जाऊ नये.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — धावणारा आपले  डोळे  कोठे  स्थिर करतो? आपल्या पायांवर नाही, आणि इतर धावणाऱ्यांवरही नाही: येशूकडे  पाहत. ही शर्यत तुमच्या आधी तिच्या
ले खकाने  आणि पूर्ण करणाऱ्याने  धावली होती: त्याने  सहन के ले  — hupomeno (G5278, सहन के ले ), तो खाली टिकू न राहिला — स्वतः वधस्तंभाला, त्याच्यापुढे
ठे वलेल्या आनंदासाठी. जेव्हा तुमची सहनशीलता कमजोर होते , तेव्हा त्याच्याबद्दल विचार करा; पाहणेच सामर्थ्य आहे .)

D. इब्री लोकांस पत्र 10:36 तुम्ही धीर धरणे  जरूरीचे  आहे . म्हणजे  जेव्हा तुम्ही दे वाची इच्छा पूर्ण करून त्याने  तुम्हास दिलेल्या त्याच्या वचनाप्रमाणे  तुम्हास
प्रतिफळ मिळावे . [G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
तुम्ही धीर धरणे जरूरीचे आहे → म्हणजे जेव्हा तुम्ही देवाची इच्छा पूर्ण  करून त्याने तुम्हास दिलेल्या त्याच्या वचनाप्रमाणे तुम्हास प्रतिफळ मिळावे.

झे वै क्ति वि ची वे ही दे ने सां गि ले हे की र्य वे नां ठी ही र्य र्ण शे टी भे ते णि धी



(माझे  वैयक्तिक विचार — धावणाऱ्याची गरज वेग नाही; उपदेशकाने  सां गितले  आहे  की, शर्यत वेगवानांसाठी नाही. वचन कार्य पूर्ण झाल्यावर शे वटी उभे  राहते , आणि धीर
कर्त्याला करण्यापासून प्राप्त करण्यापर्यंत घेऊन जातो. तुम्हांला त्याची गरज आहे : त्याच्याशिवाय कोणीही पूर्ण करत नाही.)

E. तीमथ्याला दुसरे  पत्र 2:3 ख्रिस्त येशूचा चांगला सै निक या नात्याने  माझ्याबरोबर दुःख सोस. [G4757 stratiotes ⚑]
[G2553 kakopatheo ⚑]
येशू ख्रिस्ताच्या उत्तम शिपायाप्रमाणे कष्ट सहन कर.

F. तीमथ्याला दुसरे  पत्र 2:4 सै निकाचे  काम करणारा कोणीही जीवनातील संसाराच्या कामकाजात अडकत नाही. यासाठी की त्यास आपल्या वरिष्ठ
अधिकाऱ्याला संतुष्ट करता यावे . [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]
कोणीही सैनिक लढाई त गुंतलेला असता संसाराच्या खटपटींमध्ये अडकत नाही → कारण त्याला आपणास नोकरीत घेणाऱ्यास संतोष द्यावयाचा असतो.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — धावणारा आणि शिपाई एकच व्यक्ती आहेत. धावणारा प्रत्येक भार बाजूला ठे वतो; शिपाई गुंतत नाही: दोघेही हलके  होऊन प्रवास करतात, आणि
दोघेही हे  एकाच्या नजरेसाठी करतात — त्या एकाच्या ज्याने  त्याला निवडले . दे वाला अर्पण के लेली सहनशीलता ही शिपायाची सहनशीलता आहे : जेव्हा शरीराला पळून जावेसे
वाटते  तेव्हा ती स्थिर राहते , ज्याप्रमाणे  शिपाई वाईट दिवशी आपली जागा घट्ट धरून उभा राहतो.)

G. तीमथ्याला दुसरे  पत्र 2:10 ह्यामुळे  दे वाच्या निवडलेल्यांसाठी मी सर्वकाही धीराने  सोशीत आहे , म्हणजे  त्यांनाही ख्रिस्त येशूद्वारे  मिळणारे  तारण व
सर्वकाळचे  गौरव प्राप्त व्हावे . [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
मी निवडलेल्यांकरिता सर्व काही सोसतो → यासाठी की, त्यांनाही ख्रिस्त येशूमध्ये असलेले  तारण प्राप्त व्हावे.

(माझे  वैयक्तिक विचार — लक्षात घ्या, शिपाई कशासाठी सहन करतो: के वळ स्वतःसाठी नव्हे , तर निवडलेल्यांसाठी, यासाठी की त्यांना ते  प्राप्त व्हावे . शिपायासारखे  अर्पण
के लेले  धीर्य म्हणजे  इतर लोकांसाठी खर्च के लेले  धीर्य होय. धावपटू बक्षिसासाठी धावतो; शिपाई संपूर्ण सैन्यासाठी सहन करतो.)

H. तीमथ्याला दुसरे  पत्र 2:12 जर आम्ही दुःख सहन के ले  तर आम्ही त्याच्याबरोबर राज्यसुद्धा करू जर आम्ही त्यास नाकारले , तर तोसुध्दा आम्हास
नाकारील [G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
जर आम्ही दुःख सहन के ले  तर आम्ही त्याच्याबरोबर राज्यसुद्धा करू जर आम्ही त्यास नाकारले.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — टीप पाहा, आणि ती नीट लक्षात घ्या: येथे  SUFFER असे  भाषांतरित के लेला शब्द G5278 आहे , हाच या संपूर्ण अभ्यासाचा सहन-करणे -शब्द
आहे  — जर आपण सहन के ले , तर आपण त्याच्याबरोबर राज्यही करू. सै निकाचे  दुःख सोसणे  आणि संताचा धीर हे  एकच शब्द आहेत; आणि त्या एकाच शब्दाचा शे वट एक
सिंहासन आहे .)

I. रोमकरांस पत्र 6:13 आणि तुम्ही आपले  अवयव अनीतीची साधने  म्हणून पापाला समर्पण करू नका. पण तुम्ही आपल्या स्वतःला मरण पावलेल्यातून
जिवंत झालेले  असे  दे वाला समर्पण करा आणि आपले  स्वतःचे  अवयव नीतिमत्त्वाची साधने  म्हणून तुम्ही दे वाला समर्पण करा. [G3696 hoplon ⚑]
[G3936 paristemi ⚑] [G3696 hoplon ⚑]
स्वतःला देवाला समर्पण करा, मेलेल्यातून जिवंत झाल्यासारखे + तुमचे अवयव नीतिमत्त्वाचे शस्त्र म्हणून देवाला समर्पण करा.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — hoplon (G3696, साधने) ही स्ट्रॉं गची शस्त्रसामग्री, साधन, शस्त्र आहे : समर्पित मनुष्याच्या शरीराचे  अवयव देवाच्या हातातील नीतिमत्ते ची शस्त्रे
आहेत. सहनशीलता हे  असेच एक शस्त्र आहे  — ते  समर्पित करा, आणि लढाई परमेश्वराची आहे . शस्त्र स्वतःसाठी लढत नाही; ते  संपूर्णपणे  त्या हातात असते  जो ते  धारण
करतो.)

J. पौलाचे गलतीकरांस पत्र 6:9 आणि चांगले  करण्याचा आपण कं टाळा करू नये ; कारण आपण खचलो नाही, तर नियोजित समयी कापणी करू.
[G1590 ekluo ⚑] [G1573 ekkakeo ⚑]
आणि चांगले  करण्याचा आपण कं टाळा करू नये → कारण आपण खचलो नाही, तर नियोजित समयी कापणी करू.

(माझे  वैयक्तिक विचार — शे तकऱ्याचा शब्द धावपटूकडे  परत येतो: यथाकाळी. जशी शर्यतीला ठरलेली अं तिम रे षा असते , तसाच कापणीलाही ठरलेला काळ असतो; आणि
कापणी गमावण्याचा एकमेव मार्ग म्हणजे  तिच्याआधीच हार मानणे . संयमाने  के लेले  चांगले  काम कधीही व्यर्थ पे रले  जात नाही.)

K. प्रकटीकरण 14:12 जे  दे वाच्या आज्ञा व येशूचा विश्वास धीराने  पालन करतात त्या पवित्र जनांची सहनशीलता येथे  आहे . [G5083 tereo ⚑]
[G5281 hupomone ⚑]
संतांचा धीर हाच येथे आहे → जे देवाच्या आज्ञा व येशूचा विश्वास पाळतात ते.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — दे वाकडे  एक सेना आहे , आणि तिचे  चिन्ह सहनशीलता आहे : संतांची सहनशीलता हीच आहे . ही अशी सहनशीलता नाही की जी स्तब्ध राहते . ती
राखते  — दे वाच्या आज्ञा आणि येशूचा विश्वास — जसा एक शिपाई त्याला सोपवलेल्या गोष्टीचे  रक्षण करतो.)

L. यशया 40:31 पण जे  कोणी परमेश्वराची प्रतीक्षा करतात ते  त्यांची नवीन शक्ती संपादन करतील; ते  गरुडासारखे  पंखांनी वर उडतील; ते  धावतील तरी
दमणार नाहीत; ते  चालतील तरी गळून जाणार नाहीत. [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑]
[H6960 qavah ⚑]
परमेश्वराची आशा धरणारे नवे बळ पावतील → धावतील, आणि दमणार नाहीत + चालतील, आणि थकणार नाहीत.

(माझे  वैयक्तिक विचार — जो धावपटू हार मानत नाही त्याच्याकडे  वाट पाहणाऱ्याचे  रहस्य आहे : जे  परमेश्वराची वाट पाहतात ते  आपले  सामर्थ्य नवीन करतात. वाट पाहणे  हेच
धावण्याचे  सामर्थ्य आहे . chalaph (H2498, नवीन करणे) हा स्ट्रॉं गचा शब्द आहे  ज्याचा अर्थ आहे  बदलणे , पुढे  सरकवणे  — वाट पाहणाऱ्याचे  सामर्थ्य त्याच्या सामर्थ्याने
बदलले  जाते . असे  धावा, आणि अं तिम रे षा तुमच्यासमोर आहे .)

IV. अंतिम रेषा — धीर्य, आणि वचन, सर्वकाळ टिकते
झे वै क्ति वि ये र्य ती शे तो णि शे भिं ही ती ती हे सं मी ठी रे षे ली डे हे ते ऐ मि ले ले



(माझे  वैयक्तिक विचार — प्रत्येक शर्यतीचा शे वट असतो, आणि हा शे वट भिंत नाही; ती एक प्राप्ती आहे . संयमी माणसासाठी रे षेपलीकडे  काय आहे  ते  ऐका: वारसा मिळालेले
वचन, दिलेला मुकु ट, कधीही खं डित न होणारी अपेक्षा — आणि या सर्वांच्या मुळाशी, या सर्वांचे  वचन देणारा शब्द, जो सर्वकाळ टिकतो. संयमी माणूस आणि टिकणारा शब्द
एकमेकांचे  आहेत: जो दे वाच्या इच्छेप्रमाणे  करतो तो सर्वकाळ टिकतो, अगदी त्याने  पाळलेल्या शब्दाप्रमाणेच.)

A. इब्री लोकांस पत्र 6:12 आम्हास असे  वाटते  की, तुम्ही आळशी बनू नये . तर जे  लोक विश्वासाद्वारे  व धीराद्वारे  दे वाने  दिलेल्या अभिवचनाचा वारसा
मिळवतात अशा लोकांचे  अनुकरण करणारे  तुम्ही व्हावे . [G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]
आम्हास असे वाटते की, तुम्ही आळशी बनू नये → तर जे लोक विश्वासाद्वारे व धीराद्वारे देवाने दिलेल्या अभिवचनाचा वारसा मिळवतात अशा लोकांचे अनुकरण
करणारे तुम्ही व्हावे.

B. इब्री लोकांस पत्र 6:15 म्हणून धीराने  वाट पाहिल्यानंतर दे वाने  जे  वचन त्यास दिले  होते  ते  त्यास प्राप्त झाले . [G2013 epitugchano ⚑]
[G3114 makrothumeo ⚑]
त्याने धीराने सहन के ल्यानंतर → त्याला अभिवचन प्राप्त झाले.

(माझे  वैयक्तिक विचार — वचनाचा मार्ग एका माणसाने  पूर्ण करून सिद्ध के ला आहे : धीराने  सहन के ल्यानंतर, त्याला ते  प्राप्त झाले . दे वाच्या वचनांप्रत जाण्याचा दुसरा कोणताही
मार्ग नाही, तो हाच आहे  — विश्वास आणि धीर — आणि हा असा मार्ग आहे  जो इतरांनी तुझ्याआधी पूर्ण के ला आहे : जे  पूर्ण करून चुकले  आहेत त्यांचे  अनुसरण करणारा हो.)

C. रोमकरांस पत्र 5:4 आणि धीर प्रचीती व प्रचीती आशा उत्पन्न करते . [G1382 dokime ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
धीर्य, अनुभव → अनुभव, आशा.

D. रोमकरांस पत्र 5:5 आणि आशा लज्जित करीत नाही; कारण आपल्या अंतःकरणात आपल्याला दिलेल्या पवित्र आत्म्याच्याद्वारे  दे वाची प्रीती ओतली
जात आहे . [G1680 elpis ⚑]
आशा लाजवीत नाही → कारण देवाची प्रीति आपल्याला दिलेल्या पवित्र आत्म्याच्या द्वारे आपल्या हृदयांत ओतली गेली आहे.

(माझे  वैयक्तिक विचार — साखळी कु ठे  संपते  ते  लक्षात घ्या. धीर्य निर्माण करतो dokime (G1382, अनुभव) — स्ट्राँ  गच्या मते  प्रमाण, म्हणजे  परीक्षिलेले  आणि खरे
ठरलेले  काहीतरी; आणि हे  प्रमाण आशा निर्माण करते ; आणि ती आशा आपल्याला लज्जित करत नाही. धीर्य कं टाळ्यात संपत नाही; ते  अशा आशे त संपते  जिला लज्जित करता
येत नाही, जी पवित्र आत्म्याद्वारे  अंतःकरणात ओतली जाते .)

E. याकोबाचे पत्र 1:12 जो परीक्षा सोसतो तो धन्य आहे  कारण परीक्षेत उतरल्यावर जो जीवनाचा मुकु ट प्रभूने  आपल्यावर प्रीती करणाऱ्यांस देऊ के ला
आहे  तो त्यास मिळेल. [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
जो मनुष्य परीक्षा सहन करितो तो धन्य आहे → कारण पारखिला गेल्यावर त्याला जीवनाचा मुगुट प्राप्त होई ल.

(माझे  वैयक्तिक विचार — डोकिमोस (G1384, tried) हे  स्ट्रॉं ग्जच्या मते  APPROVED आहे , अग्नीतून पार झालेल्या धातूसारखे . पहिल्या मैलाची परीक्षा शे वटी मान्यता
ठरली आहे ; आणि मुकु ट हा वेतन नाही — तो त्याच्यावर प्रे म करणाऱ्यांना दिलेले  वचन आहे .)

F. प्रकटीकरण 2:10 जे  दुःख तुला सहन करायचे  आहे  त्याविषयी घाबरू नकोस. पहा! मी तुला सांगतो, सैतान तुम्हांपैकी काहींची परीक्षा पाहण्यासाठी
तुरुं गांत टाकील आणि तुम्ही दहा दिवस छळ सहन कराल. पण तरीही मरे पर्यंत विश्वासू राहा म्हणजे  मी तुम्हास जीवनाचा मुकु ट जे  आनंत जीवन आहे  ते
दे ईन. [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]
जे दुःख तुला सहन करायचे आहे त्याविषयी घाबरू नकोस → पण तरीही मरेपर्यंत विश्वासू राहा म्हणजे मी तुम्हास जीवनाचा मुकु ट जे आनंत जीवन आहे ते देई न.

G. प्रकटीकरण 3:10 धीराने  सहन करण्याविषयी तुम्ही माझी आज्ञा पाळली आहे . म्हणून सर्व जगावर जो संकटाचा समय येणार आहे  त्यापासून मी
तुम्हास राखीन. हा त्रास जे  लोक या पृथ्वीवर राहतात त्यांची परीक्षा होण्यासाठी येईल. [G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑]
[G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]
तू माझ्या सहनशीलतेचे वचन पाळले  आहेस → म्हणून मीही तुला परीक्षेच्या समयापासून राखीन.

(माझे  वैयक्तिक विचार — या अभ्यासातील सर्वात मोठा शब्द ऐका: माझ्या धीराचा शब्द — धीर तुझा होण्याआधी तो त्याचा आहे . आणि राखणे  दुप्पट आहे  — टॅ ग्ज पाहा,
एकच शब्द, G5083, दोनदा: तू माझा शब्द राखला आहेस; मीही तुला राखीन. जो त्याच्या धीराचा शब्द राखतो तो स्वतः त्याच्या धीराच्या प्रभूकडून राखला जातो.)

H. प्रकटीकरण 3:11 मी लवकर येत आहे , जे  तुझ्याकडे  आहे  त्यास घट्ट धरून राहा यासाठी की कोणीही तुझा मुकु ट घेऊ नये .
[G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]
जे तुझ्याजवळ आहे ते धरून राहा → यासाठी की कोणीही तुझा मुकु ट घेऊ नये.

(माझे  वैयक्तिक विचार — शर्यतीच्या शे वटच्या रे षेवर आज्ञा थोडक्यात आहे : घट्ट धरून राहा. krateo (G2902, घट्ट धरून राहणे) हा स्ट्राँ  ग्जचा शब्द म्हणजे  बळाचा वापर
करणे , टिकवून ठे वणे  — एका बलवान माणसाची घट्ट पकड. मुकु ट आधीच तुझा म्हणून सां गितला गेला आहे  — तुझा मुकु ट; धीर हा तो हात आहे  जो तो येईपर्यंत तो धरून
ठे वतो.)

I. नीतिसूत्रे  23:18 कारण त्यामध्ये  खचित भविष्य आहे ; आणि तुझी आशा तोडण्यात येणार नाही. [H8615 tiqvah ⚑]
कारण त्यामध्ये खचित भविष्य आहे → आणि तुझी आशा तोडण्यात येणार नाही.

(माझे  वैयक्तिक विचार — चालण्याच्या टप्प्यातील शब्द आठवा, कोणत्याही गोष्टीचा शे वट उत्तम असतो — आणि इथे  शे वटाचे  वचन आहे : निश्चितच एक शे वट आहे . आणि टॅग
पाहा: तिक्वाह (H8615, अपेक्षा) ही कावाह, प्रतीक्षा-शब्दाची कन्या आहे , आणि स्ट्राँ  गच्या मते  ती शब्दशः एक दोरी आहे . प्रतीक्षा करणारा आत्मा आपल्या दे वाशी दोरीसारखा
बांधलेला असतो; आणि दोरी कापली जाऊ शकते  — पण ही दोरी कापली जाणार नाही. धीर धरणाऱ्या माणसाची आशा रे षे च्या पलीकडेपर्यंत टिकू न राहते .)

यो चे हि ले ती ही हो हे जो दे च्छे णे तो तो र्व र्यं गे



J. योहानाचे पहिले  पत्र 2:17 जग व जगातील वासना नाहीशा होत आहेत. पण जो देवाच्या इच्छेप्रमाणे  करतो तो सर्वकाळपर्यंत जगेल.
[G3306 meno ⚑]
जग नाहीसे होत आहे → परंतु जो देवाच्या इच्छेप्रमाणे करतो तो सर्वकाळ राहतो.

(माझे  वैयक्तिक विचार — हे  धावपटूच्या गरजेशी जोडून पाहा: तुम्हांला धीराची गरज आहे , यासाठी की, दे वाची इच्छा पूर्ण के ल्यानंतर, तुम्हांला अभिवचन मिळावे . धीर धरणारा
मनुष्य हा दे वाच्या इच्छे चा करणारा असतो; आणि इच्छा पूर्ण करणारा सर्वकाळ टिकतो — मेनो (G3306, टिकू न राहणे), हाच तो टिकू न-राहण्याचा शब्द हुपोमोने  या शब्दात
लपलेला आहे . जग आपली स्वतःची शर्यत धावते  आणि नाहीसे  होते ; जग नाहीसे  झाल्यावरही धीर धरणारा मनुष्य टिकू न राहतो.)

K. पेत्राचे पहिले  पत्र 1:25 परंतु परमेश्वराचे  वचन सर्वकाळ टिकते .” तुम्हास त्याच वचनाचे  शुभवर्तमान तुम्हास सांगण्यात आले  ते  तेच आहे .
[G3306 meno ⚑]
परंतु परमेश्वराचे वचन सर्वकाळ टिकते + तुम्हास त्याच वचनाचे शुभवर्त मान तुम्हास सांगण्यात आले  ते तेच आहे.

L. यशया 40:8 “गवत सुकते  आणि फु ल कोमेजते  पण आमच्या देवाचे  वचन सदासर्वकाळ उभे  राहते .” [H1697 dabar ⚑]
गवत सुकते, फू ल कोमेजते → परंतु आमच्या देवाचे वचन सर्वकाळ टिकू न राहील.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — पेत्राला यशयासोबत ठे वा आणि एकच वाणी ऐका: आपल्या दे वाचे  वचन सर्वकाळ टिके ल; प्रभूचे  वचन सर्वकाळ टिकते  — आणि टिकू न-राहणे -शब्द,
पहा टॅग, G3306, हा राहणे -शब्द आहे . जे  वचन तुम्ही सहनशीलतेने  धरून ठे वले  ते  सर्वकाळ टिकते , आणि जो देवाच्या इच्छेप्रमाणे  करतो तो त्यासोबत सर्वकाळ टिकतो.
देवामध्ये  वाट पाहिलेले  काहीही अं तिम रे षेवर हरवत नाही.)

दोन तोंडे

याकोबाचे पत्र 1:3 तुम्हास माहीत आहे  की, तुमच्या विश्वासाच्या परीक्षेमुळे  सहनशीलता निर्माण होते . [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
तुमच्या विश्वासाची कसोटी = धीर उत्पन्न करते.

रोमकरांस पत्र 5:3 आणि इतके च नाही तर आपण संकटांतही अभिमान मिरवतो; कारण आपण जाणतो की संकट धीर उत्पन्न करते
[G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]
आम्ही संकटांमध्ये गौरव करतो → संकट सहनशीलता उत्पन्न करते.

पेत्राचे पहिले  पत्र 1:7 म्हणजे , नाशवंत सोन्याची परीक्षा अग्नीने  करतात, त्या सोन्याहून मोलवान असलेल्या तुमच्या विश्वासाची परीक्षा, येशू ख्रिस्ताचे  येणे
होईल त्यावेळी, प्रशंसेला, गौरवाला व मानाला कारण व्हावी. [G602 apokalupsis ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
तुमच्या विश्वासाची परीक्षा = सोन्यापेक्षाही अधिक मौल्यवान → येशू ख्रिस्ताच्या प्रकट होण्याच्या वेळी स्तुति, सन्मान व गौरव यासाठी सापडेल.

पौलाचे करिंथकरांस दुसरे  पत्र 13:1 मी आता तिसर्‍या वेळी तुमच्याकडे  येत आहे . दोन किंवा तीन साक्षीदारांच्या तोंडून प्रत्येक शब्द सिद्ध होईल.
[G3144 martus ⚑]
दोन किंवा तीन साक्षीदारांच्या तोंडून प्रत्येक शब्द सिद्ध होई ल.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — तीन साक्षीदार, आणि एका शब्दाच्या दोन जोड्या. याकोब म्हणतो, तुमच्या विश्वासाची परीक्षा धीर्य उत्पन्न करते ; पौल म्हणतो, संकट धीर्य उत्पन्न
करते  — आणि "उत्पन्न करणे" हा शब्द एकच शब्द आहे , टॅ ग्स पहा, G2716, पूर्णपणे  कार्य करणे . आणि याकोबाचे  परीक्षा आणि पेत्राचे  कसोटी हे  देखील एकच शब्द आहेत,
G1383: याकोब सांगतो की परीक्षा काय उत्पन्न करते  — धीर्य; पेत्र सांगतो की परीक्षा किती मौल्यवान आहे  — सोन्यापेक्षाही अधिक मौल्यवान. दोन किं वा तीन साक्षीदारांच्या
तोंडून प्रत्येक गोष्ट स्थापित होते : परीक्षा हा कारागीर आहे , धीर्य हे  कार्य आहे , आणि त्याचे  मूल्य सोन्यापेक्षा अधिक आहे .)

सावली आणि परिपूर्ण ता

Shadow ईयोब 13:15 पहा, जरी त्याने  मला मारुन टाकले , तरी मी त्याच्यावरच विश्वास ठे वीन. असे  असले  तरी, मी त्याच्यासमोर माझा मार्गांची
मांडणी करीन. [H3176 yachal ⚑]
पहा, जरी त्याने मला मारुन टाकले, तरी मी त्याच्यावरच विश्वास ठेवीन.

Fulfillment याकोबाचे पत्र 5:11 त्यांनी दुःखसहन के ले  म्हणून आपण त्यांना धन्य म्हणतो, हे  लक्षात ठे वा. तुम्ही ईयोबाच्या सहनशीलते विषयी ऐकले
आहे  आणि प्रभूकडून जो त्याचा शे वट झाला तोसुध्दा पाहिला आहे , तो असा की प्रभू फार दयाळू आणि कनवाळू आहे . [G5056 telos ⚑]
[G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
आम्ही धन्य मानतो जे सहन करितात → ई योबाची सहनशीलता + प्रभूचा शेवट = अत्यंत कृ पाळू व दयाळू.

Fulfillment पेत्राचे पहिले  पत्र 2:21 कारण ह्यासाठीच तुम्हास पाचारण करण्यात आले  आहे ; कारण ख्रिस्तानेही तुमच्यासाठी दुःख सोसले  आहे ;
आणि तुम्ही त्याच्या पावलांवरून मागोमाग जावे  म्हणून त्याने  तुमच्यासाठी कित्ता ठे वला आहे . [G2487 ichnos ⚑]
[G5261 hupogrammos ⚑]
ख्रिस्तानेही आपल्यासाठी दुःख सहन के ले  → आपल्यासाठी कित्ता ठेवून गेला, यासाठी की तुम्ही त्याच्या पाऊलांवर पाऊल ठेवून चालावे.

झे चे वि ली ई यो टॅ हे ट्राँ तो णे शी णे



(माझे  स्वतःचे  विचार — सावलीचाच शब्द लक्षात घ्या: ईयोबचा भरवसा, टॅग पाहा, H3176, हा वाट पाहण्याचा शब्द आहे  — स्ट्राँ  ग्स म्हणतो, वाट पाहणे , सहनशील असणे ,
आशा धरणे . जरी त्याने  माझा वध के ला, तरी मी त्याची वाट पाहीन — ईयोबाची सारी सहनशीलता एका ओळीत आहे . आणि याकोब त्याचा अंत उघड करतो: तुम्ही परमेश्वराने
आणलेला अंत पाहिला आहे , की परमेश्वर अत्यंत करुणामय व कोमल दयेने  भरलेला आहे  — वध हा कधीही अंत नव्हता; दया हाच अंत होता. आणि खरी गोष्ट सावलीपेक्षा मोठी
आहे : ईयोबापेक्षाही महान असलेल्याने  सोसले  आहे , आणि त्याने  आपल्यासाठी एक उदाहरण ठे वले  आहे  — hupogrammos (G5261, उदाहरण), स्ट्राँ  ग्सप्रमाणे  खाली
ठे वलेली एक प्रतिकृ ती, ज्यावरून रेखाटन करावे  — यासाठी की तुम्ही त्याच्या पाऊलखुणांचे  अनुसरण करावे . सहनशीलतेचा मार्ग हा आधीच छापलेल्या पाऊलखुणांवरचा मार्ग
आहे ; अंतापर्यंत त्यांचे  अनुसरण करा, आणि तो अंत दया आहे .)

समारोप

पेत्राचे पहिले  पत्र 5:10 पण तुम्हास ज्याने  ख्रिस्ताद्वारे , आपल्या सनातन गौरवात बोलावले  आहे  तो सर्व कृ पेचा दे व, तुम्ही अल्पकाळ सोसल्यानंतर, स्वतः
तुम्हास परिपूर्ण करील, स्थिर करील आणि दृढ करील. [G2311 themelioo ⚑] [G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑]
[G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]
सर्व कृ पेचा देव → तुम्ही थोडा काळ दुःख सोसल्यानंतर → तुम्हांला सिद्ध करील, स्थिर करील, बलवान करील, दृढमूल करील.

रोमकरांस पत्र 15:13 आणि आता आशे चा दे व तुम्हास तुमच्या विश्वासाद्वारे  आनंदाने  व शांतीने  भरो, म्हणजे  पवित्र आत्म्याच्या सामर्थ्याने  तुम्ही आशे त
वाढत जावे . [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]
आशेचा देव तुम्हांला विश्वास ठेवण्यात सर्व आनंद व शांती यांनी भरून टाको → यासाठी की आशेत तुम्ही उत्कर्ष  पावावा.

(माझे  व्यक्तिगत विचार — आता संपूर्ण घरचा मार्ग एकत्र करा, आणि ज्या दे वाच्या नावांनी ते  पुढे  नेले  त्यांची नोंद घ्या. रांगणे  धीराच्या दे वापासून सुरू झाले , जो शास्त्रवचनांद्वारे
धीर देतो, आणि जो तुझ्यासाठी थांबला त्याहीपूर्वी तू त्याची वाट पाहू शकला नव्हतास. चालणे  ते  दिवसागणिक अंगीकारत गेले : आपल्या जिवाचा ताबा घ्या, प्रत्येकाकडे  धीर धरा,
प्रभूमध्ये  विसावा घ्या आणि अस्वस्थ होऊ नका. धावणे  त्यासोबत धावले  आणि ते  अर्पण के ले : धीराने  धावा, चांगल्या शिपायासारखे  कष्ट सहन करा, आणि जर आपण दुःख
सोसले  तर आपण त्याच्यासोबत राज्यही करू. आणि अं तिम रे षा त्याद्वारे  स्वीकारते : विश्वासाने  आणि धीराने  वचने  वतन म्हणून घ्या; खरोखर एक अंत आहे , आणि तुझी आशा
तुटणार नाही. आता रे षेजवळ उभ्या असलेल्या दोन नावांचे  ऐका: सर्व कृ पेचा दे व, जो तू काही काळ दुःख सोसल्यानंतर तुला परिपूर्ण करतो, स्थिर करतो, बलवान करतो आणि
स्थापित करतो; आणि आशे चा दे व, जो विश्वास ठे वण्यात तुला सर्व आनंदाने  आणि शांतीने  भरतो. ज्याने  तुला चालायला शिकवले  तोच तुला रे षा ओलांडून पुढे  नेईल —
दुःखानंतर, स्थिरता; आणि आशा आपल्याला लाजवीत नाही. पुढे  चाल, आणि चांगल्या रीतीने  वाट पाहा: प्रभू जवळ आहे .)

सराव प्रश्नमंजुषा

1. याकोब १:३ — हे  जाणून की, तुमच्या विश्वासाची परीक्षा उत्पन्न करते:
a) सुभक्ती
b) संयम
c) आशा

2. लूक 21:19 — तुमच्या धीराने तुम्ही आपले :
a) आत्मे
b) अंतःकरणे
c) वचने

३. इब्री लोकांस पत्र १२:१ — चला, आपणही सर्व  भार व सहज गुंतविणारे  पाप टाकू न देऊन धीराने धावावे:
a) या जीवनातील व्यवहार
b) त्याच्यासमोर ठे वलेला आनंद
c) आपल्यापुढे  ठे वलेली शर्यत

4. इब्री लोकांस पत्र १०:३६ — कारण तुम्हास धीराची गरज आहे, यासाठी की, देवाची इच्छा पूर्ण  के ल्यानंतर तुम्हास प्राप्त व्हावे:
a) जीवनाचा मुकु ट
b) वचन
c) आरंभीचा व शे वटचा पाऊस

5. कलस्सैकर १:११ — त्याच्या गौरवी सामर्थ्या प्रमाणे सर्व  शक्तीने सशक्त होऊन, सर्व  सहनशीलता आणि दीर्घ क्षमेसह:
a) सौम्यता
b) सौम्यता
c) आनंद

६. २ तीमथ्य २:१२ — जर आपण दुःख सहन करितो, तर आपण त्याच्याबरोबर हे  देखील:
a) त्याच्याबरोबर राज्य करणे
b) तारण प्राप्त करणे

भि णे



c) अभिवचन प्राप्त करणे

7. प्रकटीकरण 3:10 — कारण तू माझ्या धीराच्या वचनाचे पालन के ले  आहेस, म्हणून मीही तुला यापासून राखीन:
a) जे  पाप आपल्याला सहज गुंतवून टाकते
b) परीक्षेची घटका
c) जो जग नाहीसे  होत आहे

उत्तरसूची: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

या अभ्यासाच्या शाखा कशा आहेत

सावली प्रकाश कशी आणते: ई योब म्हणाला, "जरी त्याने मला ठार मारले, तरी मी त्याच्यावर भरवसा ठेवीन" (ई योब 13:15), आणि त्याचा भरवसा-शब्द हा
प्रतीक्षा-शब्द आहे (H3176 — आशा, थांबणे, भरवसा, वाट पाहणे) — तो "जे सर्व त्याची वाट पाहतात ते धन्य आहेत" (यशया 30:18) याच्यासोबत ठेव आणि
"तुम्ही ई योबाच्या धीराविषयी ऐकले  आहे" (याकोब 5:11), हे स्वतःच्या अभ्यासासाठी सज्ज आहे.

नवा करार हे कसे स्पष्ट करतो: वडिलांना असे सांगितले  होते, परमेश्वरासमोर स्तब्ध राहा, आणि त्याची धीराने वाट पाहा (स्तोत्रसंहिता ३७:७); आपल्याला असे
सांगितले  आहे, आपल्यापुढे मांडलेली शर्यत धीराने धावू या (इब्री लोकांस पत्र १२:१) — वाट पाहणे हे धावणे बनले  आहे, आणि दोन्हीही एकच धीर आहेत.

शब्दांचे महत्त्व कसे आहे ते पाहा: इब्री लोकांस पत्र 12:1 (G5281) मधील धीर्य हे खाली टिकू न राहणे आहे, आणि इब्री लोकांस पत्र 6:12 (G3115) मधील धीर्य
हे दीर्घ स्वभाव, क्रोधास मंद असणे आहे — शर्यत एकाची मागणी करते, वचन दुसऱ्याची मागणी करते; आणि कलस्सैकरांस पत्र 1:11 दोन्ही एका ओळीत मांडते
— कोणता शब्द कोणत्या ठिकाणी आहे, आणि का, हे लक्षात घ्या.

हे अनंतकाळापर्यंत कसे पोचते: जो देवाच्या इच्छेप्रमाणे वागतो तो सर्वकाळ राहतो (1 योहान 2:17), आणि तुम्हाला धीराची गरज आहे, यासाठी की, देवाच्या
इच्छेप्रमाणे के ल्यानंतर, तुम्हाला वचन प्राप्त व्हावे (इब्री लोकांस पत्र 10:36) — इच्छेचे धीराने पालन करणारा तोच सर्वकाळ जगणारा माणूस आहे.

रॅबिट ट्रेल: पृथ्वीच्या मौल्यवान फळाची वाट पाहणारा शेतकरी (याकोब ५:७) धीराने फळ देणाऱ्या चांगल्या भूमीजवळ उभा आहे (लूक ८:१५) — पेरणारा, भूमी,
आणि धीराचे पीक, स्वतःच्या अभ्यासासाठी सज्ज.

संभाव्य प्रकटीकरण: २ तीमथ्याला २:१२ (G5278) मध्ये 'सहन करणे' असे भाषांतरित के लेला शब्द या अभ्यासाचाच 'सहनशील राहणे' हा शब्द आहे — जर
आपण सहन करतो म्हणजेच आपण सहनशील राहतो, आणि त्याचा अंत सिंहासन आहे; आणि नीतिसूत्रे २३:१८ (H8615, TIQVAH) मधील 'आशा' या शब्दाचा
जुन्या भाषेत खरा अर्थ 'एक दोरी' असा आहे, जो वाट पाहण्याच्या शब्द QAVAH (H6960) ची कन्या आहे — वाट पाहणारा आत्मा देवाशी दोरीसारखा बांधलेला
असतो, आणि ती दोरी कधीही तोडली जाणार नाही.
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